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Odkurzacz robot M9

Podręcznik użytkownika

· Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy uważnie przeczytać instrukcję.

· Spółka zachowuje prawo do interpretacji instrukcji.

· Wygląd urządzenia zależy od okoliczności

· Po przeczytaniu zachowaj go wraz z rachunkiem.

· Technologia lub oprogramowanie urządzenia mogą zostać 
zaktualizowane bez powiadomienia.

· Produkt może być sprzedawany i używany wyłącznie w 
Europie i Ameryce.

Subskrybuj DeepL Pro, aby tłumaczyć większe pliki.
Odwiedź stronę www.DeepL.com/pro aby uzyskać więcej informacji.

http://www.proscenic.com/
mailto:support@proscenic.com
https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1
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PL
PODSTAWOWE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DO UŻYTKU WYŁĄCZNIE 
W ŚRODOWISKU DOMOWYM
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać pierwszych środków ostrożności, w tym poniższych.

OSTRZEŻENIE!
NALEŻY PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA ORAZ CAŁĄ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI. 
Niezastosowanie się do ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar lub poważne obrażenia. Przed użyciem 
urządzenia należy przeczytać całą instrukcję obsługi!

OSTRZEŻENIE!
• Urządzenie jest przeznaczone do użytku przez dzieci w wieku od 8 lat. Osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, umysłowych lub 

sensorycznych lub osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i wiedzy muszą zostać poinstruowane lub przeszkolone w 
zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i muszą być świadome potencjalnych zagrożeń. Dzieci nie powinny bawić się tym 
urządzeniem. Dzieci powinny używać i konserwować urządzenie wyłącznie pod nadzorem.

• Odkurzacz-robot musi być używany zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku użytkownika. Firma nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody lub obrażenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem urządzenia.

Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń lub uszkodzeń, należy przestrzegać poniższych środków 
ostrożności podczas instalacji, użytkowania i konserwacji urządzenia.
• Przed użyciem urządzenia należy przeczytać wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi.

• Instrukcję bezpieczeństwa i  należy zachować na przyszłość. W przypadku zgubienia instrukcji można pobrać jej wersję elektroniczną z 
oficjalnej strony internetowej producenta (http://www.proscenic.com).

• Należy przestrzegać wszystkich instrukcji użytkowania.

 na etykiecie lub opakowaniu urządzenia:

nie wyrzucać sprzętu elektrycznego razem z niesegregowanymi odpadami, lecz oddać go do wyznaczonego punktu zbiórki.

Informacje na temat odpowiedniej metody utylizacji można uzyskać od władz lokalnych. Niebezpieczne substancje pochodzące ze sprzętu 
elektrycznego wyrzucanego na wysypiska śmieci mogą przedostać się do wód gruntowych i łańcucha pokarmowego oraz zaszkodzić 
zdrowiu ludzkiemu. Aby uzyskać więcej informacji na temat programów recyklingu i ponownego użycia sprzętu elektrycznego, należy 
skontaktować się z lokalnym lub regionalnym organem ds. gospodarki odpadami.

Ograniczenia
• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie należy go używać na zewnątrz, w obiektach komercyjnych 

ani w środowisku przemysłowym.

• Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy usunąć z podłogi przedmioty, takie jak ubrania, luźne papiery, sznurki lub zasłony 
oraz przewody zasilające. Jeśli urządzenie zostanie pochwycone przez przewód, może uderzyć w przedmiot, stół lub półkę.

• Nie jest to zabawka. Nie należy siadać ani wchodzić na urządzenie. Podczas korzystania z urządzenia należy zapewnić nadzór nad 
dziećmi i zwierzętami domowymi.

• Urządzenie musi być przechowywane i używane w temperaturze pokojowej.

• Nie używaj urządzenia do podnoszenia lub czyszczenia płonących lub tlących się przedmiotów.

• Nie używaj go do zbierania wybielacza, farby lub innych chemikaliów lub mokrych przedmiotów.

• Jeśli obszar czyszczenia obejmuje również balkon, należy zainstalować fizyczną barierę, aby uniemożliwić dostęp do balkonu i zapewnić 
bezpieczne użytkowanie.

• Osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, umysłowych lub sensorycznych (w tym dzieci) lub nieposiadające doświadczenia i 
wiedzy muszą zostać poinstruowane lub przeszkolone w zakresie bezpiecznego użytkowania sprzętu.

• Należy dopilnować, aby dzieci nie bawiły się urządzeniem. Ponadto urządzenia nie wolno czyścić ani serwisować bez nadzoru osoby 
dorosłej.

• Nie umieszczaj żadnych przedmiotów na robocie.

http://www.proscenic.com/
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• Należy pamiętać, że urządzenie porusza się niezależnie. Należy uważać, aby nie nadepnąć na robota podczas chodzenia w jego 
obszarze roboczym.

• Nie używaj urządzenia w pomieszczeniu, w którym może ono zetknąć się z uziemionym gniazdkiem.

Bateria i ładowanie
• Należy używać wyłącznie akumulatorów o zatwierdzonych przez nas specyfikacjach.

• Do ładowania należy używać standardowej stacji ładującej dołączonej do urządzenia. Nie używaj urządzenia z adapterami zasilania - 
użycie jakiegokolwiek innego adaptera zasilania spowoduje natychmiastowe unieważnienie gwarancji.

• Nie wolno używać stacji ładującej, jeśli przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone. Uszkodzony przewód zasilający lub wtyczka 
muszą zostać wymienione przez producenta lub równie wykwalifikowaną osobę.

• Przed dłuższym przechowywaniem lub transportem urządzenia należy zawsze w pełni naładować baterię oraz wyjąć baterię i 
akcesoria.

• Pilot zdalnego sterowania jest zasilany bateriami alkalicznymi typu AAA.

• Aby wymienić baterie pilota zdalnego sterowania, należy przesunąć pokrywę z tyłu pilota zdalnego sterowania, wyjąć ją z pilota 
zdalnego sterowania i wymienić baterie.

• Urządzenie może być ładowane wyłącznie w pomieszczeniach.

• Stacja ładująca robota może być wyposażona w ogranicznik przepięcia zapobiegający impulsom napięcia.

• Nie należy obsługiwać stacji ładującej mokrymi rękami.

• Przed czyszczeniem i serwisowaniem należy odłączyć urządzenie od zasilania.

• Upewnij się, że napięcie dostarczonej stacji ładującej odpowiada napięciu standardowego gniazda.

• Zużyte baterie należy umieścić w szczelnej plastikowej torbie i zutylizować w bezpieczny sposób, zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.
• Przed każdym użyciem należy sprawdzić akumulator pod kątem uszkodzeń i wycieków. Uszkodzone lub nieszczelne baterie nie 

mogą być ładowane.
• W przypadku wycieku z akumulatora należy skontaktować się z działem obsługi klienta.

• Przed utylizacją należy wyjąć baterię.

• Nie wolno łamać ani demontować akumulatora. Nie podgrzewać akumulatora ani nie umieszczać go w pobliżu źródeł ciepła.

• Nie podpalaj akumulatora. Nie zwierać akumulatora.

• Nie należy wkładać akumulatora do cieczy.

• Nie wolno łamać ani demontować urządzenia.

Oświadczenie FCC
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów Federalnej Komisji Łączności (FCC). Działanie urządzenia podlega następującym 
warunkom. 1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz 2) urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, 
w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

Ostrzeżenie. Modyfikacje i aktualizacje niezatwierdzone przez osobę odpowiedzialną za zgodność mogą unieważnić prawo użytkownika do 
korzystania z urządzenia.
UWAGA: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z 
instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to 
urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia  odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie 
urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków: (1) 
zmiana orientacji i lokalizacji anteny odbiorczej; (2) zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem; (3) podłączenie urządzenia 
do źródła zasilania innego niż to, do którego podłączony jest odbiornik; lub (4) skonsultowanie się ze sprzedawcą lub doświadczonym 
technikiem radiowym lub telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

Oświadczenie o narażeniu na promieniowanie FCC

Urządzenie jest zgodne z limitami FCC dotyczącymi narażenia na promieniowanie o częstotliwości radiowej w środowiskach 
nieregulowanych. Urządzenie musi być zainstalowane i obsługiwane co najmniej 20 cm od ciała użytkownika.



Zawartość 
pudełka

03

Robot Stacja ładująca Zdalne sterowanie

Mop Uchwyt na kolana Szczotka 

boczna

Filtr HEPA

Worek na kurz
Środek czyszczący

Podręcznik użytkownika
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Przycisk ładowania

Przycisk zasilania/przycisk mycia 

Moduł LiDAR 360

Przycisk resetowania
Pojemnik na kurz i zbiornik na wodę Styki ładowania

Robot

Czujniki podczerwieni Mopitallad Ewakuacja powietrza

Szczotka 
boczna

Koło pierścieniowe Pokrywa akumulatora Czujniki podróży

Kierownica po prawej stronie Kierownica po lewej stronie Ramię główne Pokrywa szczotki głównej
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Odpylacz Mopitald

Uchwyt filtra głównego Uchwyt pojemnika na kurz
 Filtr główny 

Filtr HEPA
Pobór wody

Przycisk zwalniający odpylacz Mowa wylotu 

pyłu
Lapidarium

Mop

Stacja ładowania

Osłona kanału 
zbierającego pył

Ekstrakcja 
powietrza 
Eliminacja 
składników 
odżywczych

Stojak do zwijania 
kabla zasilającego

Lampa UVC Emisja 

pyłu

Filtr wentylatora

Kate
Obraz LED

Styki ładowania

Proszek do odsysania pyłu Płyta 

podstawy

Śpiew odpylacza

Worek na kurz

UWAGA!
1. Jeden worek na kurz jest już wstępnie zainstalowany w stacji ładującej.
2. Może się wydawać, że worek na kurz . Należy się tego spodziewać.

3. Uchwyt worka na kurz musi być całkowicie , jak pokazano na rysunku, aby zanieczyszczenia mogły swobodnie dostać się do worka.
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Kontrolki robota

Przycisk zasilania / przycisk czyszczenia
• Naciśnij przycisk zasilania i przytrzymaj go przez trzy sekundy, aby 
włączyć urządzenie.

• Krótkie naciśnięcie uruchamia lub wstrzymuje czyszczenie.

Przycisk ładowania / wskaźnik ładowania i zasilania

Naciśnięcie przycisku spowoduje powrót robota do stacji ładującej. 
Przytrzymaj jednocześnie przyciski ładowania i zasilania przez 5 sekund, 
aby otworzyć widok konfiguracji sieci.

Niebieskie migające światło: urządzenie włącza się / oprogramowanie sprzętowe 
jest aktualizowane.
Niebieskie światło: urządzenie jest wstrzymane / działa 
normalnie. Żółte migające światło: bateria jest 
rozładowywana / ładowana. Migające zielone światło: 
urządzenie ładuje się.
Zielone światło: bateria jest w pełni naładowana.
Migające czerwone światło: błąd.

Kontrolka stacji ładującej

Kontrolka worka na kurz
• Białe światło: worek na kurz pełny / kanał na kurz zablokowany.
• Czerwone migające światło: worek na kurz nie jest 
zainstalowany / worek na kurz jest zainstalowany 
nieprawidłowo

Kontrolka zasilania
• Migające zielone światło: urządzenie ładuje się

• Zielone światło: urządzenie czeka

Kontrolka wskaźnika sterylizacji
• Białe światło: sterylizacja włączona

• Brak : sterylizacja wyłączona

Lampka kontrolna Beku
• Białe światło: zbieranie kurzu
• Czerwone migające światło: przegrzanie wentylatora / usterka / 
poluzowana pokrywa



Korzystanie z 
urządzenia
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6 m od ściany

Przed użyciem

Przed użyciem należy usunąć wszystkie zabezpieczenia z robota i stacji ładującej.

1. Zmontować płytę podstawową.

2. Umieść stację ładowania na miejscu

Stacja ładująca została zaprojektowana do automatycznego opróżniania i ładowania 
robota. Podłącz przewód zasilający do tylnego panelu płyty bazowej i drugi koniec do 
działającego gniazdka. Urządzenie należy umieścić na płaskiej, twardej powierzchni, w 
odległości co najmniej 6 cm od ściany. Przed i po obu stronach stacji ładującej musi 
znajdować się wolna przestrzeń, aby umożliwić robotowi powrót do płyty bazowej w 
celu naładowania i rozładowania.

3. Podłącz stację ładującą do sieci elektrycznej. 4. Naładuj robota.

Uwaga: Stacja ładująca musi być zawsze podłączona do sieci elektrycznej. Nie używaj źródła zasilania, które może zostać przypadkowo 
wyłączone (np. przedłużacz z wyłącznikiem, regulowane gniazdo włącznika światła, GFCI).



Korzystanie z 
urządzenia
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1. Pobierz aplikację z App Store (iOS) lub Google Play (Android).
2. Otwórz aplikację i zarejestruj konto.
3. Stuknij ikonę "+", aby dodać "M9" do swojego konta.

4. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby skonfigurować 

połączenie Wi-Fi.

Łączenie z aplikacją mobilną

Aby korzystać ze wszystkich dostępnych funkcji, robot powinien być sterowany za pomocą aplikacji mobilnej. Pobieranie i 

instalowanie aplikacji

Przed uruchomieniem sprawdź, czy:

1. telefon jest połączony z siecią Wi-Fi;
2. pasmo 2,4 GHz routera zostanie aktywowane;

3. sprawdzić, czy wskaźnik WiFi robota miga.

Połączenie ręczne

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk  i  przez 5 sekund, aż wskaźnik zacznie migać i nastąpi 
połączenie z siecią.

2. Wybierz router Wi-Fi, z którym połączony jest telefon i wprowadź hasło.

3. Otwórz ustawienia, przejdź do listy WLAN i połącz się z punktem dostępu "Proscenic-M9-XXXX".

4. Następnie wróć do aplikacji Proscenic i dokończ konfigurację połączenia Wi-Fi.

Łączenie przez Bluetooth

1. Włącz Bluetooth w telefonie i wyszukaj pobliskie urządzenia Bluetooth.
2. Wybierz numer modelu robota.

3. Wprowadź hasło Wi-Fi, aby zakończyć połączenie.

Korzystanie z robota za pomocą panelu sterowania

Start / pauza Pobierz z



Korzystanie z 
urządzenia
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Aby aktywować, naciśnij przycisk  na górze robota.

UWAGA: Kontrolki na panelu sterowania robota gasną po kilku minutach postoju robota. Aby je aktywować, 

naciśnij przycisk  na górze robota.

UWAGA: Zalecamy, aby robot był włączony i ładował się nawet wtedy, gdy nie jest używany.

Korzystanie z robota za pomocą pilota zdalnego sterowania

1. Najlepiej jest skierować konsolę w stronę przodu robota.

2. Pilot zdalnego sterowania ma zasięg działania od 3 do 6 m.

Mop 

ultradźwiękowy do 

czyszczenia 

punktowego

3-6 m

 Start/pauza Przyciski nawigacji

 Pobierz z

Ładowanie Przyciski nawigacyjne

Start/pauza

Wyciszanie Zdolność absorpcji
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urządzenia
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Mopitald

UWAGA!

1. Aby przedłużyć żywotność zbiornika na wodę, do czyszczenia na mokro zalecamy stosowanie wody dejonizowanej lub demineralizowanej.

2. Usunąć mop ultradźwiękowy przed czyszczeniem dywanów.

3. Opróżnić zbiornik wody po myciu na mokro.

① ②

③ ④

⑤ ⑥
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System odpylania
System odpylania

Wyświetlacz LED stacji ładującej wskazuje, kiedy worek na kurz jest pełny ( jest biały).

Wyrzuć pełny worek na kurz i włóż do urządzenia nowy. UWAGA: Wyciągnij worek na kurz, aby zamknąć wlot kurzu.

2. Podnieś worek na kurz za uchwyt

3. Wyrzuć stary worek na kurz

4. Włożyć nowy worek na kurz do kubka 5. Zamknij pokrywę

1 Otwórz pokrywę



Sprzęt
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Środki ostrożności dotyczące czyszczenia

A. Usunąć z podłogi przewody zasilające i małe przedmioty, które 
mogłyby zostać wciągnięte przez mechanizmy robota.

C. Zalecamy instalowanie pasków ograniczających przed kominami 
i innymi miejscami (takimi jak otwory wentylacyjne), które 
mogą uszkodzić robota.

E. Robot może wspinać się po obiektach o wysokości nie 
większej niż 15 mm. Obiekty te powinny zostać usunięte, 
jeśli to możliwe.

B. Przykręć gwoździe do runa dywanu pod dywanem, aby 
urządzenie nie zostało w nie wciągnięte.

D. Trzymać robota z dala od mokrych miejsc.

F. Czujniki upadku zapobiegają  robota ze schodów. Odblaskowe lub 
ciemne podłogi mogą wpływać na skuteczność czujników, 
dlatego zalecamy fizyczne zablokowanie obszarów, w których 
robot mógłby spaść.



Sprzęt
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Konserwacja
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Mopitald

Przed przystąpieniem do czyszczenia i serwisowania robota należy go wyłączyć i odłączyć stację ładującą od zasilania.

① ②

③ ④

⑤ ⑥

1. Po każdym użyciu należy zdjąć tarczę mopa z nakładki ultradźwiękowej.

2. Dokładnie wypłucz mop i zbiornik na wodę wodą.

3. Pozostawić do wyschnięcia na słońcu lub wysuszyć osobno pojemnik na mop i zbiornik na wodę, aby uniknąć pleśni lub nieprzyjemnych 

zapachów.



Konserwacja
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Pojemnik na kurz i filtr

1. Naciśnij przycisk zwalniający i wyjmij 
pojemnik na kurz.

3. Zdejmij uchwyt filtra głównego.

5 Przepłukać uchwyt filtra głównego i filtr HEPA wodą.

7 Włóż wszystkie filtry z powrotem do pojemnika na 

kurz.

2. Otwórz pokrywę.

4. Dotknij filtra HEPA i uchwytu filtra głównego, 
aby usunąć kurz.

6 Przed użyciem urządzenia należy odczekać aż filtr HEPA 
całkowicie wyschnie.

8 Wymień pojemnik na kurz wewnątrz robota.



Konserwacja
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Główny trzon

UWAGA: Aby ułatwić konserwację, w zestawie znajduje się wielofunkcyjny środek czyszczący. Należy uważać na ostre 
krawędzie urządzenia czyszczącego.

① ②

Szczotka boczna

Mapowanie czujników
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Stacja ładowania

Jeśli pojemnik na kurz robota nie zostanie opróżniony

lub jeśli świeci symbol  , przewód przeciwpyłowy 

może być zablokowany.
Patrz rysunek, aby odłączyć i odwrócić stację ładującą. 
Zdejmij pokrywę kanału za pomocą śrubokręta i oczyść 
ją z brudu.

Inne części
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Częstotliwość konserwacji

Aby utrzymać optymalną wydajność, części robota muszą być konserwowane i wymieniane w następujących odstępach czasu:

Części Częstotliwość konserwacji Częstotliwość wymiany

Mopiketas Po każdym użyciu Co 3-5 miesięcy

Szczotka boczna Co 2 tygodnie Co 3-6 miesięcy

Uchwyt filtra głównego Co tydzień Co 3-6 miesięcy

Filtr HEPA Co tydzień Co 3-6 miesięcy

Odpylacz Co tydzień /

Czujniki, koło wielokierunkowe, 
amortyzatory, jednostka główna Co tydzień /

Aby ułatwić konserwację, w zestawie znajduje się wielofunkcyjny środek czyszczący. Należy uważać na ostre krawędzie. Uwaga: Nasza 
firma produkuje szeroką gamę części zamiennych i akcesoriów. Aby uzyskać więcej informacji części zamiennych, prosimy o kontakt z 
naszym działem obsługi klienta.

Dane techniczne

Tytuł Wskaźniki

Model M9

Czas ładowania ≤5,5 H

Moc wyjściowa jednostki 

głównej

50 W

Napięcie robocze 14,4 V

Pojemność akumulatora 5200 mAh
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Problemy i rozwiązania z Floobot M9

Sytuacja Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Nazwa użytkownika i hasło routera są 
nieprawidłowe.

Skonfiguruj sieć routera i upewnij się, że wprowadzona 
nazwa użytkownika i hasło routera są prawidłowe.

Urządzenie główne nie znajduje się w zasięgu sieci 
routera.

Upewnij się, że główne urządzenie znajduje się w 
zasięgu sieci routera.

Jednostka główna nie oczekuje na konfigurację. Urządzenie główne musi być przełączone do 
widoku konfiguracji sieci, aby połączyć się z 
WiFi.

Sieć 2.4G nie jest używana.

Urządzenie bazowe nie obsługuje obecnie sieci 5G, 
więc do połączenia z Internetem konieczne będzie 

użycie sieci 2.4G.

Urządzenie główne nie 
może połączyć się z aplikacją

Pobrano niewłaściwą aplikację. Aby pobrać aplikację, zeskanuj kod QR na swoim 
urządzeniu lub odwiedź środowisko pobierania 
aplikacji.

Styki ładowania jednostki głównej i stacji 
ładującej nie są w pełni połączone.

Upewnij się, że urządzenie główne jest w pełni 
podłączone do styków ładowania stacji 
ładującej, a przycisk zasilania miga.
Sprawdź, czy styki ładowania jednostki głównej i 

stacji ładującej nie są zabrudzone. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami czyszczenia zawartymi w 

instrukcji obsługi.

Stacja ładująca nie znajduje się w prawidłowej 
pozycji i/lub nie jest prawidłowo ustawiona.

Więcej informacji na temat prawidłowego ustawienia 
stacji ładującej można znaleźć w rozdziale dotyczącym 

korzystania z urządzenia.

Obiektyw odbierający sygnał jest 

zabrudzony.

Zabrudzone soczewki mogą uniemożliwić odbiór 
sygnałów. Należy postępować zgodnie z instrukcjami 

czyszczenia zawartymi w części dotyczącej 
konserwacji.

Nie można urządzenia.

Styki ładowania są zabrudzone i/lub nie stykają 
się całkowicie.

Jeśli jednostka główna i stacja ładująca są w pełnym 
kontakcie, a odpowiednia kontrolka powoli zmienia 

kolor z jasnego na ciemny i odwrotnie, należy 
sprawdzić, czy styki ładowania nie są zabrudzone. 

Postępuj zgodnie z instrukcjami czyszczenia zawartymi w 
rozdziale dotyczącym konserwacji.



20

W pobliżu stacji ładowania znajduje się zbyt 
wiele przeszkód.

Boki stacji ładowania muszą mieć prześwit 0,6 m, a 
przód 1,5 m.

Stacja ładowania nie jest podłączona do 
źródła zasilania.

Upewnij się, że kabel zasilający jest podłączony 
(wskazuje na to lampka kontrolna na stacji 

ładującej).

Urządzenie nie było używane przez dłuższy czas i 
bateria jest nadmiernie rozładowana.

 akumulator nie jest używany przez dłuższy czas i nie 
można go naładować z  nadmiernego rozładowania, 

należy skontaktować się z serwisem posprzedażowym.

Nie można urządzenia.

Stacja bazowa znajduje się poza obszarem zasięgu 
stacji ładującej.

Przesuń jednostkę główną w pobliże stacji 
ładującej, aby ponownie nawiązać połączenie.

Jednostka główna jest zablokowana lub 
zablokowana przez przewody na ziemi, wiszące 

zasłony, stos dywanów itp.
Jednostka główna pozostała 

zablokowana podczas 
pracy.

Jednostka główna może uderzyć w pobliski 
mebel.

Główne urządzenie próbuje uwolnić się na różne 
sposoby. Jeśli to się nie powiedzie, urządzenie musi 

zostać zwolnione ręcznie.

Soczewki czujnika podczerwieni w celu 

uniknięcia przeszkód są zabrudzone.

Należy je regularnie przecierać suchą szmatką.

Jednostka główna 
nieustannie wpada na obiekty.

Przednie koła są zablokowane.

Regularnie sprawdzaj, czy włosy, wełna i inne drobne 
przedmioty nie zaczepiają się o przednie koło.

Podczas pracy urządzenia 
głównego miga czerwona 
kontrolka.

Z urządzenia wydobywają się nietypowe 
dźwięki.

Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi 
urządzenia i dźwięków aplikacji.

Szczotki boczne/szczotki walcowe są 
zablokowane, pojemnik na kurz lub filtry są 

zatkane itp.

Zalecamy regularne czyszczenie i konserwację szczotki 
bocznej, szczotki walcowej, pojemnika na kurz, filtrów i 

innych elementów.

Nadmierny hałas podczas 
pracy.

Jednostka główna przełącza się w 
tryb ultraczyszczenia.

Powrót do standardowego trybu czyszczenia.
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Przewody na podłodze i inne przedmioty 
łatwo zaczepiające się o urządzenie będą 
miały wpływ na jego działanie.

Przed przystąpieniem do czyszczenia należy 
pozbierać przewody, mopy i inne przedmioty 

rozrzucone na podłodze. Jeśli urządzenie pominie 
jakiś obszar podczas skanowania, automatycznie 

przeskanuje go ponownie. Nie zakłócać pracy 
urządzenia (tj. nie przesuwać robota ani nie zakłócać 

jego ścieżki).

Urządzenie ślizga się z powodu progów i stopni. Zalecamy oddzielenie tego obszaru drzwiczkami i 
czyszczenie go osobno. Po zakończeniu  urządzenie 

zawsze powróci do punktu początkowego.

Urządzenie nie ma dostępu do określonego 
obszaru i nie może go wyczyścić.

Zalecamy uporządkowanie środowiska domowego, 
aby urządzenie mogło oczyścić każdy obszar.

Jednostka główna nie 
podąża regularną trasą, 

zbacza  trasy, wielokrotnie 
czyści te same obszary i/lub 

omija małe obszary.

Soczewki czujnika podczerwieni 
zapobiegające powstawaniu przeszkód są 
zabrudzone

Wyczyść soczewkę czujnika czystą, miękką 
ściereczką lub usuń przeszkody.

Pojemnik na kurz jest pełny.

Filtr HEPA jest zatkany.

Urządzenie ma obniżoną 
wydajność lub jego pojemnik 

na kurz jest nieszczelny.

Ruch szczotki walcowej jest utrudniony.

Przed sprawdzeniem i wyczyszczeniem filtra HEPA 
należy sprawdzić, czy pojemnik na kurz jest pełny. 
Na koniec , czy nic nie blokuje szczotki walcowej.

Zbiornik wody nie może 
odprowadzać 
wody.

Wylot wody jest zablokowany.
Do zbiornika na wodę nie należy dodawać innych 
płynów, takich jak środki dezynfekujące, perfumy 
itp.

Kółka transportowe są 
zablokowane

Koło trakcyjne utknęło lub zderzyło się z ciałem 
obcym.

Obróć koło napędowe i naciśnij je, aby wykryć 
ciała obce.
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Usterka czujnika lub 
czujnik nie działa.

Soczewki czujnika są zabrudzone

Wyczyść soczewkę czujnika czystą, miękką ściereczką lub 
usuń przeszkody. Jeśli problemu nie można rozwiązać, 

należy  się z serwisem posprzedażowym.

Robot nie opuszcza stacji ładowania. Robot musi rozpocząć czyszczenie od stacji 
ładującej.

W aplikacji nie można 
utworzyć mapy domowej.

Automatyczne czyszczenie nie może zostać .
Po zakończeniu czyszczenia robot 

automatycznie powróci do stacji ładującej.

Zaplanowane czyszczenie jest ustawione. Cofnięcie czynności czyszczenia zaplanowanych w 
aplikacji.

Jednostka główna 
uruchamia się 
automatycznie 

wieczorem lub w środku 
nocy. Maszyna podejmuje pracę w miejscu, w którym 

została przerwana.

Jeśli urządzenie nie zakończy czyszczenia, powróci do 
stacji ładującej, gdy poziom naładowania baterii osiągnie 

80%.

Problemy i rozwiązania dotyczące stacji ładowania

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Miga na czerwono

• Błąd wentylatora

• Przegrzanie

• Pokrywa nie jest prawidłowo zamknięta.

1. Częste odkurzanie może doprowadzić do 
przegrzania lub awarii wentylatora. 
Zalecamy odczekanie 30 minut przed 
uruchomieniem funkcji czyszczenia.

2. Upewnij się, że pokrywa stacji ładującej 
jest całkowicie zamknięta, a robot jest 
prawidłowo podłączony i ładuje się.

Miga na czerwono

• Nie zainstalowano worka na kurz
• Worek na kurz nie jest 

prawidłowo zainstalowany

1. Upewnij się, że worek na kurz jest 
prawidłowo założony i całkowicie 
opuść worek kartonowy.

2. Sprawdź, czy worek na kurz jest 
zamontowany, a jeśli nie, zamontuj 
go.
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